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140.

Regierungsverordnung
»

vom 25 Mai 1944
iiber polizeiliche Verwahrungsháft.

Die Regierung des Protektorates Bohmen 
und Mahren verordňet _áuf Grund d,es § 1 
Abs. 1 der Verordnung des Reichsprotektors 
in Bohmen und Mahren vom 12. Dezember 1940 
(VBIRProt. S. 604) iiber die Verlángerung und 
Abánderung einiger Bestimmungen des Ver- 
fassuňgs-Ermáchtigungsgesetzes vom 15. De
zember 1938 (Slg. Nr. 330) in der Fassung 
der Veróřdndňg vom 27. Fébruar 1942 
(VBIRProt. S. 42):

§ 1.
Die Protektoratskriminalpolizei wird ermách- 

tigt, im Zuge eines kriminalpolizeilichen Er- 
mittlungsverfahrens polizeiliche Verwahrungs- 
haft anzuordnen.

§2-

Polizeiliche Verwahrungshaft ist zulássig
1. wenn Verdunkelungs- oder Fluchtgefahr 

voyliegt,
2. wenn das Ziel eines kriminalpolizeilichen 

Ermittlungsverfahrens ohne ihre Anprdnung 
gefáhrdet wiirde.

§3.
(j) Polizeiliche Verwahrungshaft kann bis 

zur Hdchstdauer von drei Wochen verhángt 
werden.

Vládní nařízení 
ze dne 25. května 1944

o policejní zajišťovací vazbě.

Vláda Protektorátu Čechy a Morava na
řizuje podle § 1, odst. 1 nařízení říšského 
protektora v Čechách a na Moravě ze dne 
12. prosince 1940 (Věstn. ř. prot. str. 604), 
kterým se prodlužují a mění některá ustano
vení ústavního zákona zmocňovacího ze dne 
15. prosince 1938 (Sb. č. 330) ve znění na
řízení ze dne 27. února 1942 (Věstn. ř. prot. 
str. 42): .

. § 1.
Protektorátní kriminální policie se zmocňuje, 

aby za kriminálně policejního vyhledávacího 
řízení nařizovala zajišťovací vazbu.

§2.
Policejní zajišťovací vazba jest přípustná
1. je-li tu nebezpečí zastírání nebo'nebezpečí 

útěku,
2. byl-li by ohrožen účel kriminálně po lítej-

hího vyhledávacího řízení, kdyby nebyla naří
zena.- .

§3.
(i) Policejní zajišťovací vazba může býti 

uvalena na dobu nejvýše tří týdnů.
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- (2) Ist ein weiterer ‘Gewahrsam notwen- 
dig, so ist der in Verwahrung Geňomraeňe dem 
zustandigen Untersuchungšrichter vdrzufuhren 
oder bei Vorliegen der gesetzlichen Vorans- 
setzungen in die polizeiliche Vorbeugungshaft 
zu nehmen (II. Teil der Regieningsverordnung 
vom 9. Márz 1942, -SIg. Nr. 89, liber die vor- 
beugeňde Verbreehensběkámpfuhg).

:§4.

I1) Die Anordnung der polízeilichen Ver- 
wahrungshaft ist der festgenommenen Perspn 

. innerlialb 48 Stunden nach. Festnahme mít 
. Niederschrift zu eroflnen.-.

1 (2) Von der A7ei‘hángung der polizeiíichen 
Verwahrungshaft ist den náchsten Angehbri- 
gen Kenňtnis zu geben, sofern dagegen keine 
bésoňderen Bedenken bestehen.

(3) Wird eine.Person, die in ginem offent- 
lichen Amte oder Dienst steht, in polizeiliche 
Verwahrungshaft genommeiv so ist -hiervon 
unverziiglich der unmittelbare Dienstvorge- 
setzte.zu verstandigen.

- . % ' § 5’ ■ ' " .

(D Die polizeiliche Verwahrungshaft wird 
in Bohmen von der Kriminaldirektion Prag, in 
Mahren Von der Kriminaldirektion Briinn an- 
geordnet. •

(2) Gegen dle Anordnung der polizeiíichen 
Verwahrungshaft kann Beschwerde erhoben 
werdeň. uber die Beschwerde gntsdieiden die 
Leiter der. im Absatz 1 genannten Kriminal- 
dhektionen endgiiltig.

(3) Beschwerden gegen die Anordnung. der 
polizeiíichen Verwahrungshaft sind der Zu- 
standigkeit des Obersten Verwaltungsgerichtes 
entzogen.

; ' §6.

Der Generalkommandant der Nichtunifor- 
mierten Protektóratspolizei kann die Befugnls 
zur Verhangung der polizeiíichen Verwahrungs
haft auch an andere Dienststellen der Protek- 
t orat skri m in a 1 polizei libertragen.

'.§ 7- ■
Die polizeiliche Verwahrungshaft, die der 

Verurtdlte auf Grund dieser Vei’ordnung vor 
der Verkuňdung des Ůrteils 1. Instanz erlit- 
ten hat, kana auf Freiheitsstrafén und Geld- 

-strafen angefechnét werdeh; sowéit der Ver- 
urteílte Sie nicht verschuídeť hat.

(2) Jestliže je nutná další vazba, jest za
jištěnou osobu předvésti příslušnému vyšetřu
jícímu soudci' nebo, jsou-li pro to zákonné 
předpoklady, vz-íti ji do policejní preventivní 
vazby (II. část vládního nařízení ze dne 9. břez- 
na 1942, Sb. č. 89, o preventivním potírání zlo
činnosti).

§•4.

(J) Uvalení policejní zajišťovací vazby j%st 
zadržené osobě protokolárně oznámili do 48 
hodin po zadržení.

(2) Není-li zvláštních námitek, jest o uva
lení policejní zajišťoyací, vazby vyrozumětí nej- 
bližší příslušníky. '

O3) Bere-íí se do policejní zajišťovací važ by 
osoba zaměstnaná ve veřejném úřadě nebo 
službě, budiž o tom neprodleně vyrozuměn bez
prostřední služební představený.

' § o.

G) Policejní zajišťovací vazbu nařizuje 
v Čechách kriminální- ředitelství v Praze, na 
Moravě kriminální ředitelství v Brně.

(2) Proti uvalení policejní zajišťovací vazby 
může býti podána stížnost, O stížnosti rozho
dují s konečnou platností vedoucí kriminálních 
ředitelství, uvedených v odstavci 1.

(3) Stížnosti proti uvalení policejní zajišťo- 
vačí vazby jsou vyloučeny z příslušnosti hej- 
yyšš-ího správního soudu.

§ 6.

Generální velitel neuniforniované protekto- 
rátní policie může oprávnění uvalili policejní 
zajišťovací vazbu přenésti také na jiná slu
žební místa protektorátní kriminální policie.

- §7.

- Policejní zajišťovací vazba,, kterou odsou
zený -odpykal na základě tohoto nařízení před 
vyhlášením rozsudku 1. stolice, může býti za
počtená do trastů ňa svobodě nebo peněžitých 
irestů, pokud ji odsouzený1 nezavinil.
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§8.

Die Zustándigkeiten der Protektoratskrimi- 
nalpolizéi auf Grund der fiir die Protektorats- 
geříchtsbarkeit geltendeň StrafprozeBordnung 
bleiben tinberiihrt.

§ 9.'

Die zur Durchfiihrung dieser Veřordňuttg 
erforderlichen Ausfíihrungsbestimmungen er- 
láBt der Minister des Innern.

' § 10.

Diese -Verordnung tritt am 7. Tage nach der 
Verlautbarung in Kraft; sie wird vom Minister 
des Innern im Einvernehmen mit dem Justiz- 
minister durdhgefiihrt. •'

Fur den S t a a t s p r á s i d e nt e n:

Dl'. Krejčí m. p.,
zugleich ais Vorsijzender der Regierung und x 

Justizminister. .

Der Minister des Innern:

Bienert m. p.

§8.

Příslušnost přotektorátní kriminální policie 
na podkladě trestního řádu platného pro pro- 
tektorátní soudnictví zůstává nedotčena.

§ 9. -

, Prováděcí ustanovení nutná k provedení to
hoto nařízení vydá ministr vnitra..

§ 10.

Toto nařízení nabývá účinnosti 7. dne po vy
hlášení; provede je ministr vnitra v dohodě 
s ministrem spravedlnosti.

Za státního presidenta:

Dr. Krejčí v. r.,
zároveň jako předseda vlády a ministr-., 

: spravedlnosti.

Ministr vnitra:

Bienert v. r.
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Kundmachung des Minisíers 
fur Land' und Forstwirtschaft 

vom 4. duli 1944
zrn- Ergángusig der Kundmachung des Vor- 
siízeiideiV der Regierung vom 6. Márz 1940, 
S!g. Ňr. 107, bctreífencl die Regelung des Vér- 

brauches von Ziegenmilch.

Der Minister ftir Land- und'Forstwirtschaft 
verlautbart auf Grund des § 11 der Regie- 
rungšverordriung vom 18. September 1939, 
S!g. Nr. 206, betreffend die Ermáchtigung des 
Ministeriums fůr Landwirtschafť .zur Rege- 
lung des Wirtschaftens mit gewissen Lebens- 
und Futtermitteln, ih der Fassung der Regie- 
rungsverordnung vom 21. November 1940, 
Slg. Nr. 414: '

Art. I.

Dem § 1 der Kundmachung Slg. Nr. 107/ 
1940 wird ein neuer Absatz 4 folgenden Wort- 
lautes angefugt :

Vyhláška
ministra zemědělství a lesnictví 

ze dne 4. července 1944, 
kterou ne doplňuje vyhláška předsedy vlády 
ze dne 6. března 1940, Sb. č. 107^ o úpravě 

spotřeby kozího mléka.

Ministr zemědělství a lesnictví vyhlašuje 
podle § 11 vládního nařízení ze dne 18, září 
1939, Sb. č. 206, kterým se zmocňuje minister
stvo zemědělství k úpravě hospodaření někte
rými potravinami a krmivý, ve znění vládního 
nařízení ze dne 21. listopadu 1940, Sb. č. 414:

ČI. I.

K § 1 vyhlášky Sb. č. 107/1940 še připojuje 
nový odstavec 4 tohoto znění: ; . .
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